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222 - Manso e Suave
Letra: Will Lamartine Thompson (1847-1909)

Trad.: Francisco Caetano Borges da Silva (1863 - ?)
Música: Will Lamartine Thompson (1847-1909)
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1. Man soe su a ve Je sus, con vi dan do, Cha ma por ti e por
2. Pois queespe ra mos? Je sus, con vi dan do, Con vi daa ti, sim, ea
3. Cor rem os di as, as ho ras se passam, Pas sam por ti e por
4. Oh, gran dea mor que Je sus nos tem da do, Tem da doa ti, da doa

A♭ D♭ A♭ B♭7

8
6

mim. Eis quee leà por ta tees pe ra, ve lan do;
mim. Oh, nn� des pre zes mer cc quees tá dan do,
mim; Tran ses de mor te por fim nos es pe ram,
mim! Vei o sal var nos do tn� vil pe ca do,

E♭ A♭ D♭ A♭

Ve la por ti e por mim. "Vem já, vem
Sim, dan doa ti, dan doa mim!
VcV tan toa ti quan toa mim.
Vei o por ti e por mim.

D♭ A♭/E♭ E♭7 A♭ E♭7

já! Al ma can sa da, vem já!"

A♭ E♭ A♭ E♭ F7 B♭7 E♭ E♭7

Man soe su a ve Je sus, con vi dan do, Cha ma: "O pe ca dor, vem!"

A♭ D♭ A♭ A♭ D♭ A♭/E♭ E♭7 A♭

1. Manso e suave Jesus, convidando, 3. Correm os dias, as horas se passam,
Chama por ti e por mim. Passam por ti e por mim;
Eis que ele à porta te espera, velando; Transes de morte por fim nos esperam,
Vela por ti e por mim. V�� � !�"  �# $% !�"  �#�&

(Estribilho) 4. Oh, grande amor que Jesus nos tem dado,
"Vem já, vem já' ()� * !+ , - ./� 01'2 Tem dado a ti, dado a mim!
Manso e suave Jesus, convidando, Veio salvar-nos do t3" .#) 4/* ,"-

Chama:  "O pecador, vem!" Veio por ti e por mim.

2. Pois que esperamos?  Jesus, convidando,
Convida a ti, sim, e a mim.
Oh, n3" ,/+4O/5/+ �/O*� $%/ /+�1 , !,"-

Sim, dando a ti, dando a mim!
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1. Man soe su a ve Je sus, con vi dan do, Cha ma por ti e por
2. Pois quees pe ra mos? Je sus, con vi dan do, Con vi daa ti, sim, ea
3. Cor rem os di as, as ho ras se pas sam, Pas sam por ti e por
4. Oh, gran dea mor que Je sus nos tem da do, Tem da doa ti, da doa

E A E F 7
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mim. Eis quee leà por ta tees pe ra, ve lan do;
mim. Oh, não des pre zes mer cê quees tá dan do,
mim; Tran ses de mor te por fim nos es pe ram,
mim! Vei o sal var nos do tão vil pe ca do,

B E A E

Ve la por ti e por mim. "Vem já, vem
Sim, dan doa ti, dan doa mim!
Vêm tan toa ti quan toa mim.
Vei o por ti e por mim.

A E/B B7 E B7

já! Al ma can sa da, vem já!"

E B E B C 7 F 7 B B7

Man soe su a ve Je sus, con vi dan do, Cha ma: "O pe ca dor, vem!"

E A E E A E/B B7 E

1. Manso e suave Jesus, convidando, 3. Correm os dias, as horas se passam,
Chama por ti e por mim. Passam por ti e por mim;
Eis que ele à porta te espera, velando; Transes de morte por fim nos esperam,
Vela por ti e por mim. Vêm tanto a ti quanto a mim.

(Estribilho) 4. Oh, grande amor que Jesus nos tem dado,
"Vem já, vem já!  Alma cansada, vem já!" Tem dado a ti, dado a mim!
Manso e suave Jesus, convidando, Veio salvar-nos do tão vil pecado,
Chama:  "O pecador, vem!" Veio por ti e por mim.

2. Pois que esperamos?  Jesus, convidando,
Convida a ti, sim, e a mim.
Oh, não desprezes mercê que está dando,
Sim, dando a ti, dando a mim!
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1. Man soe su a ve Je sus, con vi dan do, Cha ma por ti e por
2. Pois quees pe ra mos? Je sus, con vi dan do, Con vi daa ti, sim, ea
3. Cor rem os di as, as ho ras se pas sam, Pas sam por ti e por
4. Oh, gran dea mor que Je sus nos tem da do, Tem da doa ti, da doa

F B F G 7
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mim. Eis quee leà por ta tees pe ra, ve lan do;
mim. Oh, não des pre zes mer cê quees tá dan do,
mim; Tran ses de mor te por fim nos es pe ram,
mim! Vei o sal var nos do tão vil pe ca do,

C F B F

Ve la por ti e por mim. "Vem já, vem
Sim, dan doa ti, dan doa mim!
Vêm tan toa ti quan toa mim.
Vei o por ti e por mim.

B F /C C 7 F C 7

já! Al ma can sa da, vem já!"

F C F C D 7 G 7 C C 7

Man soe su a ve Je sus, con vi dan do, Cha ma: "O pe ca dor, vem!"

F B F F B F /C C 7 F

1. Manso e suave Jesus, convidando, 3. Correm os dias, as horas se passam,
Chama por ti e por mim. Passam por ti e por mim;
Eis que ele à porta te espera, velando; Transes de morte por fim nos esperam,
Vela por ti e por mim. Vêm tanto a ti quanto a mim.

(Estribilho) 4. Oh, grande amor que Jesus nos tem dado,
"Vem já, vem já!  Alma cansada, vem já!" Tem dado a ti, dado a mim!
Manso e suave Jesus, convidando, Veio salvar-nos do tão vil pecado,
Chama:  "O pecador, vem!" Veio por ti e por mim.

2. Pois que esperamos?  Jesus, convidando,
Convida a ti, sim, e a mim.
Oh, não desprezes mercê que está dando,
Sim, dando a ti, dando a mim!


